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Monika Jaglarz, Ksiêgarstwo krakowskie XVI wieku, Kraków 2004, ss. 226,
�Biblioteka Krakowska� nr 147.

Seria wydawnicza �Biblioteka Krakowska�, ukazuj¹ca siê od koñca XIX wie-
ku pod patronatem Towarzystwa Mi³o�ników Historii i Zabytków Krakowa,
wzbogaci³a siê ostatnio o ksi¹¿kê Moniki Jaglarz Ksiêgarstwo krakowskie XVI
wieku. Publikacja jest tym cenniejsza, ¿e wype³nia lukê w badaniach nad dys-
trybucj¹ ksi¹¿ki polskiej i zagranicznej � nie tylko, jak sugeruje tytu³, w kolebce
drukarstwa polskiego, ale równie¿ poza jego granicami. Wprawdzie wiele w¹t-
ków krakowskiego rynku ksi¹¿ki by³o rozpatrywanych z ró¿nych stron przez
pionierów historiografii ksi¹¿ki: K. Estreichera, K. Piekarskiego, J. Pta�nika czy
bli¿szych naszym czasom � A. Kaweck¹-Gryczow¹, J. Piro¿yñskiego, W. Szeliñ-
sk¹ , R. ¯urkow¹ czy J. Bieniarzównê, ¿e ograniczymy siê do nazwisk uczonych
rozwijaj¹cych najwiêcej ró¿norodnych w¹tków rozpowszechniania renesanso-
wej ksi¹¿ki. 

Omawiana publikacja Moniki Jaglarz stanowi uzupe³nion¹ wersjê rozprawy
doktorskiej, obronionej na Wydziale Historycznym Uniwersytetu Jagielloñ-
skiego. Ksi¹¿ka sk³ada siê ze Wstêpu, czterech merytorycznych rozdzia³ów 
i Zakoñczenia. Wykorzystana przez Autorkê baza �rod³owa nie ogranicza siê do
inwentarzy (drukarskich, ksiêgarskich, spadkowych) i katalogów, ale zosta³a
poszerzona o ksiêgi celne, ³awnicze oraz polonika i inkunabu³y znajduj¹ce siê 
w zbiorach Biblioteki Jagielloñskiej. Wykorzystano te¿ publikowan¹ korespon-
dencjê humanistów krakowskich z najwybitniejszymi przedstawicielami
ówczesnej europejskiej kultury i nauki. Chronologicznie rozprawa zamyka siê
w XVI stuleciu, chocia¿ w poszukiwaniu czy wyja�nianiu przyczyn pewnych
zjawisk Autorka siêga zarówno do okresu wcze�niejszego, jak i do pocz¹tków
XVII wieku.

W pierwszym rozdziale pokazano sytuacjê ksiêgarstwa na tle rozwoju gos-
podarczego, spo³ecznego i narodowo�ciowego miasta. W Krakowie po ksi¹¿kê
siêga³o wówczas grono ludzi zwi¹zanych z dworem królewskim na Wawelu 
i dworem kolejnych biskupów krakowskich od � Piotra Tomickiego po Filipa
Padniewskiego. Zabrak³o mi jednak w tej czê�ci pracy mocniejszego nacisku na
�rodowisko intelektualne miasta dla którego ksi¹¿ka by³a nie tylko narzêdziem
pracy lecz �ród³em wzruszeñ, niekiedy inspiracji twórczych. Siêgali po ni¹
wszyscy nauczaj¹cy i s³uchaj¹cy wyk³adów w Akademii Krakowskiej i dziesiê-
ciu szko³ach parafialnych oraz zakonnych, a tak¿e w szkole ró¿nowierczej.
Liczna grupa mieszkañców Krakowa prowadzi³a sta³¹ praktykê medyczn¹, pra-
cowa³a w s¹downictwie i urzêdach miejskich. Wykszta³ceni patrycjusze i ich
rodziny gromadzili ksiêgozbiory dla samej przyjemno�ci kontaktu intelektual-
nego z ksi¹¿k¹. Z najnowszych badañ Z. Nogi, nieuwzglêdnionych w pracy,
wynika, ¿e Kraków mia³ w XVI wieku najbardziej wykszta³conych burmistrzów
i radnych spo�ród wszystkich ówczesnych du¿ych o�rodków miejskich w Pol-
sce. A¿ 80% osób rz¹dz¹cych miastem s³ucha³o wyk³adów w krakowskiej Alma
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Mater lub uczelniach w³oskich czy niemieckich. Przesz³o po³owa krakowian
umia³a czytaæ i pisaæ1. W mie�cie istnia³ wiêc popyt na ksi¹¿kê i to ró¿norodn¹
pod wzglêdem tematyki, religii i jêzyka. Funkcjonuj¹ce oficyny wydawnicze
zaspokaja³y prawie w 80% potrzeb czytelniczych mieszkañców. Kierunki rozwo-
ju rynku ksi¹¿ki kszta³towa³a w³adza królewska, nadaj¹c wybranym typografom
przywileje drukarskie, tak¿e odpowiednie w³adze ko�cielne � steruj¹c cenzur¹. 

W rozdziale drugim zosta³y omówione formy handlu ksi¹¿k¹. Pocz¹tkowo
znajdowa³ siê on w rêkach wêdrownych ksiêgarzy � bezpo�rednich wytwórców
druków lub po�redników. Taki sprzedawca posiada³ spis ksi¹¿ek w formie
plakatów. Umieszcza³ je w centralnym punkcie miasta, najczê�ciej w rynku,
b¹d� rozdawa³ jak dzisiejsze druki reklamowe. Niestety nie zachowa³y siê
pochodz¹ce z tamtego okresu takie �ulotki�. Z czasem pojawi³y siê wyspecjali-
zowane sklepy, tzw. ksiêgarnie sortymentowe (najbardziej znane Jana
Reismollera i Micha³a Wechtera), w których mo¿na by³o nabyæ ksi¹¿ki ró¿nych
oficyn. Obok nich ksi¹¿ki z w³asnych drukarni zaczêli sprzedawaæ bezpo�redni
wytwórcy. By³ to pocz¹tek ksiêgarni nak³adowych. Wiêkszo�æ XVI-wiecznych
typografów krakowskich mia³a ksiêgarnie nak³adowe. Taki w³a�nie handel pro-
wadzi³ m.in. Florian Ungler. W zachowanym jego inwentarzu figuruje a¿ (sic!)
100 egzemplarzy doskona³ej mowy biskupa Samuela Maciejowskiego, napi-
sanej i wyg³oszonej po polsku na pogrzebie Zygmunta Starego i 404 egzem-
plarze Kroniki Marcina Bielskiego (s. 78-79). Taki typ sprzeda¿y prowadzili te¿
Hieronim Wietor i £azarz Andrysowicz. Na sk³adzie Jana Januszowskiego
dominowa³y dzie³a Jana Kochanowskiego, ksiêgi liturgiczne, konstytucje sej-
mowe oraz ksi¹¿ki naukowe na u¿ytek Akademii Krakowskiej. W pierwszej
po³owie XVI wieku sprzedawano g³ównie ksi¹¿ki teologiczne i humanistyczne
(s. 52-53), sporo te¿ by³o prac specjalistycznych z zakresu medyczny i prawa. 
W drugiej po³owie XVI wieku struktura tematyczna oferowanych ksi¹¿ek w za-
sadzie nie zmieni³a siê, ale pojawi³o siê w sprzeda¿y znacznie wiêcej prac pisa-
nych lub t³umaczonych na jêzyk polski. Dane te potwierdzaj¹ zjawisko wzrostu
znaczenia jêzyka polskiego zarówno w literaturze renesansowej, jak i w u¿yciu
codziennym, na co wskazuje wiêksza liczba podrêczników i kalendarzy
wydawanych po polsku. Na przyk³ad w ofercie wydawniczej Szarfenbergów
liczba ksi¹¿ek pisanych po polsku zwiêkszy³a siê prawie dwukrotnie � z 21% do
40 % (s. 111). Wszystkie te interesuj¹ce informacje o strukturze tematycznej 
i jêzykowej sprzedawanych druków by³yby czytelniejsze, gdyby tabele nr 1 i 2
znajduj¹ce siê w rozdziale 3 do³¹czyæ do rozdzia³u drugiego.

M. Jaglarz podkre�la te¿ obecno�æ na rynku ksi¹¿ki wielkich przedsiê-
biorstw wielobran¿owych, obejmuj¹cych obok drukarni i ksiêgarni � introliga-
torniê, drzeworytniê i giserniê, czasem te¿ papierniê i garbarniê. Pierwszym
takim przedsiêbiorc¹ by³ Jan Haller. Podobny charakter mia³a firma braci
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Szarfenbergów. W sk³adach ksiêgarskich XVI-wiecznych �gigantów� domino-
wa³y, jak u poprzedników, prace z zakresu teologii i humanistyki, podrêczniki,
s³owniki, literatura popularna, a w�ród niej egzemplarze pierwszej wydanej po
polsku ksi¹¿ki kucharskiej pt. Kuchmistrzostwo. W wielkich sk³adach rodziny
Szarfenbergów znajdowa³y siê te¿ ksiêgi nie pochodz¹ce z ich drukarni. By³y to
jakie� prace Miko³aja Kopernika, Statuty mazowieckie Piotra Goryñskiego
wydane u Wietora czy unglerowska edycja Regimen contra pestem sevam Ma-
cieja z Miechowa (s. 97), a ponadto obrazki, papier i ka³amarze. Margines ksi¹¿-
kowego handlu stanowili introligatorzy i kramarze. Mieli oni w swych sk³adach
najwy¿ej po kilkadziesi¹t tytu³ów najpopularniejszych autorów (podrêczniki
szkolne, s³owniki, kalendarze, modlitewniki w jêzykach: polskim, ³aciñskim 
i niemieckim). W ofercie sprzeda¿y w XVI wieku dominowa³y w du¿ych ksiê-
garniach ksi¹¿ki o tre�ci teologiczno-humanistycznej, w ma³ych za� literatura
popularna i podrêczniki wydawane lub sprowadzane z my�l¹ o uczniach i stu-
dentach krakowskich.

Drogom importu ksi¹¿ek i ich rozpowszechnianiu w Krakowie po�wiêcono
rozdzia³ trzeci. Krakowscy ksiêgarze starali siê pozyskiwaæ ksi¹¿ki bezpo�red-
nio od wytwórcy. Podrêczniki do nauki jêzyka greckiego sprowadzano z wenec-
kiej oficyny Alda Manucjusza lub jego spadkobierców. W Kolonii kupowano
katolick¹ literaturê teologiczn¹, prawnicz¹, klasyków ³aciñskich. W Witten-
berdze ukazywa³o siê najwiêcej ksi¹¿ek protestanckich. Norymberga za� s³y-
nê³a z wydawnictw geograficznych i encyklopedycznych. Haller sprowadza³
ksi¹¿ki z Wenecji, Ungler z Wiednia, Strasburga i Bawarii. Z Wiednia, Norym-
bergii i Wenecji p³ynê³y nowo�ci do sklepów Szarfenbergów. 

Wiêkszo�æ kontraktów krakowscy ksiêgarze zawierali podczas wielkich
miêdzynarodowych jarmarków ksi¹¿kowych. Transakcji takich dokonywano 
w Wenecji, Lyonie, Antwerpii czy Lipsku oraz we Frankfurcie nad Menem, naj-
wiêkszym o�rodku handlu ksi¹¿k¹, gdzie ponad 100 ksiêgarzy z ca³ej Europy
wystawia³o zarówno nowo�ci, jak i edycje znane wcze�niej. Kupno ksi¹¿ek na
jarmarkach by³o atrakcyjne finansowo dla wielkich hurtowników, uzyskiwali
bowiem mo¿liwo�æ wyboru formy p³atniczej (kredyt) oraz znaczne rabaty, siê-
gaj¹ce niekiedy a¿ 20% ceny (s. 116). Od 1564 roku zaczê³y siê pojawiaæ katalo-
gi oferowanych na targach ksi¹¿ek. Frankfurckie targi regularnie odwiedzali:
Krzysztof Plantin z Antwerpii, Maternus Cholinus z Kolonii, Eusebius Epis-
copus i Johann Froben z Bazylei. Miko³aj Szarfenberg realizowal we Frankfur-
cie zamówienia Akademii Krakowskiej.

Ksi¹¿ki do kraju przywozili te¿ mieszkañcy Rzeczypospolitej nie paraj¹cy siê
na co dzieñ handlem ksi¹¿k¹. Zainteresowanie Polaków ksi¹¿k¹ pojawia³o siê 
w trakcie peregrynacji edukacyjnych. Ten sposób importu ksi¹¿ki zosta³ przez
Autorkê zmarginalizowany zupe³nie nies³usznie. Oblicza siê bowiem, ¿e wyk³a-
dów w zagranicznych uniwersytetach i akademiach s³ucha³o w XVI wieku oko³o
5 tys. m³odych Polaków. Tam te¿ rodzi³y siê zainteresowania lektur¹, które po
powrocie do kraju przeradza³y siê w pasjê gromadzenia w³asnych ksiêgozbio-
rów. Zjawisko to obejmowa³o nie tylko bogate duchowieñstwo i synów bogatej
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szlachty i mieszczan, ale tak¿e dotyczy³o grup �redniozamo¿nych, które dziêki
stypendiom uzyskiwanym od ró¿nych mecenasów mog³y zdobywaæ wykszta³-
cenie w europejskich szko³ach. Preceptorzy m³odych paniczów po�redniczyli 
w sprowadzaniu do Krakowa ksi¹¿ek z W³och, Szwajcarii, Rzeszy. Tak¹ rolê
pe³ni³ m.in. Anzelm Eforyn, opiekun m³odych Bonerów i Cikowskich. Równie¿
Jan £asicki, nauczyciel wielu wielkopolskich synów magnackich przywozi³ do
Rzeczpospolitej nowo�ci ksi¹¿kowe. Równie¿ polscy dyplomaci powracaj¹cy do
kraju mieli w baga¿u ksi¹¿ki (np. Jan Dantyszek). Andrzej Czarnkowski i Jost
Decjusz przesy³ali ksi¹¿ki znanemu bibliofilowi biskupowi krakowskiemu i pod-
kanclerzemu Piotrowi Tomickiemu. Wiele cennych uwag o ksi¹¿kach i potrze-
bie ich gromadzenia mo¿na znale�æ w nieuwzglêdnionym przez Autorkê
wydawnictwie Documenta ex Archvo Regiomontano da Poloniam spectantia,
wydanym przez K. Lanckoroñsk¹. Informacje o ksi¹¿ce pojawiaj¹ siê w ówczes-
nej korespondencji. Erazm z Rotterdamu wymienia³ siê ksi¹¿kami z Andrzejem
Krzyckim, od którego ksi¹¿ki do Holandii wozi³ w poczcie dyplomatycznej zna-
ny dyplomata i awanturnik, Hieronim £aski. Jan Tarnowski dziêkowa³ za
ksi¹¿kê Henrykowi Bullingerowi. Piotr Tomicki zatrudnia³ specjalnych agen-
tów, których zadaniem by³o wynajdowanie interesuj¹cych go ksi¹g � tak¹ funk-
cje pe³ni³ u boku podkanclerzego Andrzej Trzecieski starszy. Jego syn dostar-
cza³ druków do biblioteki Zygmunta Augusta. Takimi drogami trafia³y do Polski
ksi¹¿ki pochodz¹ce z oficyn w Niemczech, Austrii i Szwajcarii oraz z w³oskich
(weneckich), nieco mniej niderlandzkich. W polskich ofertach ksiêgarskich
niewiele by³o ksi¹¿ek francuskich czy hiszpañskich.

Ostatni rozdzia³ jest prób¹ odpowiedzi na pytanie o zasiêg krakowskiego
rynku ksi¹¿ki. Wykracza³ on daleko poza teren miasta. Ksi¹¿ki z krakowskich
oficyn wydawniczych sprzedawano w Wilnie, Jaros³awiu i Przemy�lu, by³y te¿
do kupienia na Mazowszu, w Wielkopolsce i w Toruniu. Brakuje w �ród³ach
�ladów kontaktów z Gdañskiem. Prawdopodobnie renesansowa ksi¹¿ka trafia³a
do gdañszczan poprzez innych, nie krakowskich po�redników. W�ród ekspor-
towanych ksi¹¿ek dominowa³y podrêczniki szkolne i literatura popularna, 
a tak¿e ksiêgi liturgiczne. Natomiast druki krakowskie pisane cyrylic¹ dociera³y
do prawos³awnych mieszkañców Rzeczypospolitej. Z Wielkiego Ksiêstwa Li-
tewskiego wêdrowa³y tak¿e do Moskwy, Mo³dawii i na Wo³oszczyznê. Z pras
krakowskich pochodzi³y te¿ ksi¹¿ki w jêzyku hebrajskim adresowane do ¿y-
dowskich mieszkañców Korony i Litwy. Warto podkre�liæ, co uczyni³a Autorka,
¿e w Krakowie drukowano te¿ ksi¹¿ki wêgierskie i to nie tylko na u¿ytek studiu-
j¹cych w Krakowie Wêgrów, ale równie¿ sporo ich eksportowano do Wêgier. 

Czy ksi¹¿ki z krakowskich oficyn trafia³y na rynki zachodniej Europy w ilo�-
ciach wiêkszych ni¿ pojedyncze egzemplarze? Odpowied� na to pytanie przy
dzisiejszym stanie badañ nie jest mo¿liwa. Problem ten wymaga dog³êbnej, sze-
rokiej kwerendy. Autorka, korzystaj¹c z katalogów frankfurckich, ustali³a, ¿e
pojawi³o siê w nich zaledwie kilka druków z Polski. By³a to g³ównie literatura
religijna, katolicka i protestancka, z oficyn Jana Januszowskiego oraz Wierz-
biêty i Rodeckiego. Wiadomo, ¿e Polacy sporo za granic¹ wydawali ksi¹¿ek,
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najwiêcej na obszarach niemieckojêzycznych, g³ównie prace naukowe. Istniej¹
po�wiadczone �ród³owo dowody o znajomo�ci tekstów m.in. Miko³aja Koperni-
ka, Stanis³awa Hozjusza, Marcina Kromera, Andrzeja Patrycego Nideckiego
czy Józefa Strusia (s. 187). 

Otrzymali�my warto�ciow¹ monografiê o renesansowym ksiêgarstwie
krakowskim. Mo¿e warto by³oby uzupe³niæ to interesuj¹ce studium o próbê
oszacowania ówczesnej produkcji drukarskiej (danych dostarcza wydawnictwo
Dawna Polska w liczbach), o statystykê najpopularniejszych ksi¹¿ek w ró¿nych
kategoriach tematycznych oraz ich autorów, a tak¿e o informacje jak wygl¹da³a
wymiana ksi¹¿ek na tle handlu innymi towarami w ówczesnym Krakowie, czy
by³ to handel op³acalny, kiedy i w jakim stopniu? S¹ to pytania, na które byæ
mo¿e w przysz³o�ci otrzymamy odpowiedzi albo od Autorki recenzowanej tu
ksi¹¿ki, albo od id¹cych jej �ladami innych badaczy. 

Anna Kamler
Warszawa

Robert Muchembled, Passions de femmes au temps de la reine Margot
1553-1615, Paris 2003, Editions du Seuil, ss. 278.

Ksi¹¿ka Roberta Muchembled'a próbuje opisaæ zmiany mentalno�ci kobiet
schy³ku epoki renesansu we Francji. Autor opiera siê przede wszystkim na
�ród³ach s¹dowych � kompletnych zbiorach dokumentów procesowych parla-
mentu paryskiego, (okazjonalnie odwo³uje siê do pozosta³ych parlamentów), za-
wieraj¹cych skargi, pozwy, protoko³y przes³uchañ, zeznania �wiadków i wyroki. 

W wyniku szeroko podjêtych w ostatnich latach we Francji studiów �ród-
³owych nad przestêpczo�ci¹ kobiet i przestêpczo�ci¹ wobec kobiet R. Muchem-
bled ustali³ najczêstsze kategorie zbrodni, a nastêpnie opisa³ je bogato ilustruj¹c
wybranymi przyk³adami. Czytelnik pobie¿nie kartkuj¹cy ksi¹¿kê mo¿e odnie�æ
wra¿enie, ¿e ma do czynienia ze zbiorem nieco sensacyjnych opowiadañ histo-
rycznych zawieraj¹cych ca³¹ typologiê kobiecych dramatów, poprzedzonych
wnikliw¹ charakterystyk¹ tytu³owej bohaterki � Ma³gorzaty de Valois, a zakoñ-
czonych wyliczeniem  g³ównych przestêpstw pope³nianych przez  p³eæ niewie�-
ci¹ w burzliwej epoce wojen religijnych. Licznie zamieszczone opisy wybranych
spraw s¹dowych, s³u¿¹ce jako dobitne ilustracje dla poszczególnych rodzajów
wykroczeñ, zaskakuj¹ szczegó³owo�ci¹, a co za tym idzie, barwno�ci¹ relacji.
Scenariusze protoko³ów przes³uchañ staj¹ siê mini-opowie�ciami. Taka, nieco
sfabularyzowana forma prezentacji g³ównych tre�ci (brak bie¿¹cych przypi-
sów) zosta³a, jak czytamy we wstêpie, celowo przez autora zaadoptowana na
potrzeby publikacji bez w¹tpienia naukowej. Robert Muchembled, profesor na
Uniwersytecie Paris-Nord, uznany badacz epoki nowo¿ytnej, autor oko³o dwu-
dziestu ksi¹¿ek historycznych t³umaczonych na kilkana�cie jêzyków, wycho-

Recenzje



wany na lekturach Aleksandra Dumas'a, Paul'a Féval'a ojca i syna, Michel'a
Zévaco chcia³ i, co wa¿niejsze, móg³ wreszcie sobie pozwoliæ na oddanie stosow-
nego ho³du autorom m³odzieñczych lektur, które b¹d� co b¹d� zdeterminowa³y
ca³e jego zawodowe ¿ycie. 

Autor wychodzi od rozwa¿añ socjohistorycznych dotycz¹cych cywilizowa-
nia, czy te¿ humanizacji obyczajów na tle dziejowym przypominaj¹c  optymisty-
czne tezy Norberta Eliasa na temat zmonopolizowanej przez pañstwo przemo-
cy powoduj¹cej wzrost samokontroli jednostek bêd¹cych w stanie okie³znaæ
swoje namiêtno�ci. Nastêpnie prezentuje zgo³a odmienne s¹dy teoretyka roz-
woju spo³ecznego Michela Foucault. Wdaje siê te¿ w polemikê z Lucien
Fabvre'm odno�nie krytyki �ród³owej. Muchembled nie widz¹c potrzeby zbyt-
niego dystansowania siê od pasji i namiêtno�ci ludzkich koñca XVI i XVII w.
wskazuje na spontaniczno�æ i niezmienno�æ emocji, a zarazem próbuje upla-
sowaæ je w kryzysie �wiadomo�ci II po³. XVI w. Z owego kryzysu (wojny religi-
jne splecione z problematyk¹ czarownic i czarostwa, zmiany spo³eczno-gospo-
darcze zmierzaj¹ce do kapitalizmu, kêski elementarne) wynika potrzeba awan-
su jednostki. Zdaniem Muchembled'a owo coraz bardziej u�wiadomione Ja, nie
jest ju¿ tylko zarezerwowane dla �wiata mê¿czyzn, teraz wyra�nie mamy do
czynienia z narodzinami i u�wiadomion¹ prezentacj¹ kobiecego Ja czego wzor-
cowym przyk³adem s¹ pamiêtniki i ¿ycie Ma³gorzaty de Valois. Pasja ¿ycia,  nie
w pe³ni, a w zasadzie wcale nie zosta³a oddana we wspomnieniach autorki, zbyt
starannie wyedukowanej, wychowanej zgodnie z zasadami zawartymi w best-
sellerze tamtych czasów � Il Cortegiano BaltazaraCastiglione, a z drugiej strony
indoktrynowanej na co dzieñ naukami Niccolo Machiavella. Byæ mo¿e, id¹c
tropem autora ksi¹¿ki, z owej w³a�nie dychotomicznej sprzeczno�ci,  wynika³a
ekspresyjna osobowo�æ Ma³gorzaty z jej pasj¹ ¿ycia i namiêtno�ciami. Jej to
w³a�nie po�wiecony jest pierwszy rozdzia³ o znamiennym tytule: Ma³gorzata nie-
okie³znana. Dusza rebeliantki w królewskim ciele. (Margot l'indomptable. L'ame
d'une rebelle dans un corps de reine). Ma³gorzata jest, jak to okre�la Muchem-
bled figure emblématique wszystkich kobiet swojej epoki, kobiet podporz¹dko-
wanych �wiatu mê¿czyzn, a zarazem próbuj¹cych w jakim� sensie wyemancy-
powaæ siê od owej mêskiej protekcji i dominacji w imiê odkrywania swojej
w³asnej osobowo�ci. Potrzeba wyra�niejszego zaistnienia wynikaj¹ca z dojrze-
waj¹cej samo�wiadomo�ci powoduje, ¿e miejsce, które zosta³o im wyznaczone
przez mê¿czyzn i przez normy obyczajowe okazuje siê byæ zbyt ciasne, zbyt
krêpuj¹ce. Wobec tego przekraczaj¹ dopuszczone normy w imiê bardziej lub
mniej u�wiadomionych potrzeb, pasji, namiêtno�ci, pomimo surowych zakazów
i nakazów epoki, nawet z nara¿eniem ¿ycia. Rodz¹ca siê samo�wiadomo�æ ko-
biet najbardziej jest uchwytna w lekturze anna³ów s¹dowych. Te, które o�mieli³y
siê przekroczyæ dopuszczalne granice, buntowa³y siê, nie chcia³y, a mo¿e ju¿
nie potrafi³y podporz¹dkowaæ siê patriarchalnemu spo³eczeñstwu � pozostawi³y
po sobie �lady. Po grzecznych i pos³usznych nie pozosta³o nic. 

Ksi¹¿ka sk³ada siê z siedmiu rozdzia³ów. Na koñcu znajdujemy rozbudo-
wan¹  notê bibliograficzn¹, skrupulatnie podane referencje (archiwum, rodzaj
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dokumentu, sygnaturê) oraz dok³adn¹ bibliografiê do ka¿dego podrozdzia³u, 
a w zasadzie do ka¿dej opisywanej i cytowanej sprawy. 

Rozdzia³ pierwszy, opisany powy¿ej, stanowi niejako wprowadzenie. W re-
konstruowaniu mentalno�ci kobiet Muchembled bêdzie czêsto odwo³ywaæ siê
do sztandarowej postaci � niesfornej królowej Margot.

W rozdziale drugim autor skrupulatnie definiuje miejsce zarezerwowane dla
kobiet w pó�norenesansowym spo³eczeñstwie. Przedstawia najwa¿niejsze po-
gl¹dy uczonych, medyków i teologów na temat kobiecej niedoskona³o�ci, ich
dyskusje odno�nie tak nieuchwytnej materii jak¹ jest dusza, której kobiecie
brak � wszak powsta³a tylko z ¿ebra Adama. Id¹c dalej �ladami prawników tam-
tych czasów : Jeanem Bodinem, Pierrem Boaistauau czy s³ynnym piewc¹ urody
Walezjuszki, w gruncie rzeczy mizoginist¹, Brantôme'm analizuje narodziny re-
nesansowej femme fatale i opisuje jej opozycjê � kobietê nie tyle anio³a, bo
by³aby to zapewne zbyt dobitna polaryzacja jak na tamte czasy, ile kobietê po-
rz¹dn¹, rodz¹c¹ dzieci, dbaj¹c¹ o gospodarstwo domowe, poddaj¹c¹ sie woli
opiekuna. Dramat Ma³gorzaty de Valois polega³ miêdzy innymi na tym, ¿e nie
mog³a ¿yæ jako kobieta wolna. Nawet je�li mia³o siê ksi¹¿êc¹ krew obowi¹-
zywa³o pos³uszeñstwo i podleg³o�æ mê¿owi, ojcu, bratu zarówno z punktu wi-
dzenia obyczajów, jak i prawa. Autor zwraca uwagê na swego rodzaju cich¹
wojnê p³ci. Opisuj¹c zmiany dotycz¹ce ¿ycia i wiêzów ma³¿eñskich oraz obycza-
jów po soborze trydenckim, analizuje ró¿ne jej przyczyny pocz¹wszy od depre-
cjacji celibatu (chyba, ¿e dotyczy³ ¿ycia religijnego) poprzez redefinicjê grzechu
i przestêpstwa. Analizuje tzw. zachowanie normalne � przemoc w stosunku do
kobiet w granicach renesansowego, zdrowego rozs¹dku, zastanawia siê nad
przemoc¹ kobiet w stosunku do mê¿czyzn ukazuj¹c niestosowno�æ jej ujawnia-
nia. Raz jeszcze podkre�la, ¿e przed trybuna³ami s¹ stawiane najczê�ciej kobie-
ty samotne. Ukazuje z³o¿ono�æ procesu karania, a w zasadzie adekwatno�æ samej
kary (a raczej jej brak) w stosunku do ciê¿ko�ci pope³nionego przestêpstwa, 
w zale¿no�ci od p³ci, kondycji spo³ecznej zarówno jednej jak i drugiej strony,
ewentualnych ofiar, okoliczno�ci, od arbitra¿u sêdziów.

Muchembled posi³kuj¹c siê ustaleniami innych historyków francuskich
(przede wszystkim badaniami Bernarda Schnappera, Voies nouvelles en histoire
du droit. La justice, la famille, la répression pénale (XVIe-XXe siecles), Paris,
PUF, 1991) opisuje zasiêg i dzia³alno�æ parlamentu paryskiego w porównaniu 
z okresem wcze�niejszym za panowania Franciszka I. Pomijaj¹c analizê i specy-
fikê wydarzeñ historycznych II po³. XVI w., a co za tym idzie �  konieczno�æ kry-
tycznego podej�cia do badañ komparatywnych, nale¿y podkre�liæ za autorem,
¿e w burzliwych czasach Karola IX ilo�æ wnoszonych pozwów podwaja siê, 
a reprezentacja kobiet w s¹dzie stale choæ nieznacznie wzrasta (12% w 1567r.,
20% w 1623r.). Wyrywkowo�æ badañ kwantytatywnych (wybrane lata: 1567,
1568, 1623, 1669-1671) nie sprzyja wyci¹ganiu jednoznacznych wniosków, po-
zwala jedynie konstruowaæ tezy, co te¿ Muchembled czyni, ilustruj¹c je, czy te¿
weryfikuj¹c na konkretnych przyk³adach. Autor zwraca uwagê na pojawianie
siê nowych rodzajów przestêpstw zwi¹zanych ze sfera obyczajow¹. Przestêp-
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czo�æ kobiet dzieli na dwie grupy : pierwsz¹ maj¹c¹ cechy charakterystyczne
dla przestêpczo�ci mêskiej � tutaj mieszcz¹ siê wszelkie wykroczenia zwi¹zane
z agresj¹ fizyczn¹, atakiem, napadem i zagarniêciem dóbr. W tej grupie umiesz-
czone zosta³o dzieciobójstwo. Tutaj zaledwie 1/3 wszystkich pozwanych to ko-
biety. Czêsto wystêpuj¹ jedynie jako bierne towarzyszki mêskich rozliczeñ.
Druga grupa przestêpstw jest bardziej ró¿norodna i z punktu badañ autora
bardziej interesuj¹ca. Chodzi tutaj przede wszystkim o przestêpstwa na tle oby-
czajowym, zwi¹zane z przekraczaniem obowi¹zuj¹cych norm, takie jak zdrada,
gwa³ty, kazirodztwo, sodomia, zoofilia, molestowanie seksualne etc. Ich reprezen-
tacja wzrasta bardzo nieznacznie: z 16% w latach 1567-68 do 18% w roku 1623. 

W dalszej czê�ci ksi¹¿ki autor wnikliwie analizuje poszczególne kategorie
wykroczeñ i rodzaje zas¹dzanych kar, próbuje spojrzeæ na wagê przestêpstwa
oczyma ludzi tamtej epoki. I tak np. gwa³t by³ l¿ej s¹dzony ni¿ nawet domnie-
mane dzieciobójstwo, konkubinat i bigamia. Udowodniony powinien byæ kara-
ny �mierci¹ podobnie jak sodomia, bestialstwo, kazirodztwo. Nie spotykamy
skarg o prostytucje czy strêczycielstwo. 

Ta czê�æ pracy jest zakoñczona znan¹ powszechnie refleksj¹ dotycz¹c¹ mo-
ralno�ci.  Ka¿da p³eæ ma swoj¹ w³asn¹ jej wyk³adniê. Mê¿czyzna mo¿e mieæ
moralno�æ podwójn¹, kobieta na to nie mo¿e sobie pozwoliæ, chyba ¿e urodzi³a
siê ksiê¿niczk¹.

Kolejny rozdzia³: Chercher la femme trouver l'ame sour (Odnale�æ bratni¹
duszê szukaj¹c ¿ony) to rozwa¿ania na temat miejsca przyja�ni i mi³o�ci w zwi¹z-
ku kobiety i mê¿czyzny.

Nie ulega w¹tpliwo�ci, ¿e ma³¿eñstwo w interesuj¹cej nas epoce by³o swego
rodzaju kontraktem i najpowa¿niejsz¹ ziemsk¹ transakcj¹. Niemniej coraz czê�-
ciej do g³osu dochodz¹ potêpiane uczucia i namiêtno�ci.  Strategia obrana przez
ojca dla córki na resztê ¿ycia powinna byæ jedyn¹ i s³uszn¹. Tymczasem Mu-
chembeld prezentuje niewiasty niepos³uszne wobec woli opiekunów, synów,
którzy nie respektuj¹ decyzji ojców, kobiety uciekaj¹ce siê do wszelkich mo-
¿liwych forteli, a¿eby zdobyæ ukochanego ksiêcia z bajki. Obie strony uk³adaj¹c
siê potajemnie, przekraczaj¹ dozwolone granice prawno-moralne, co czêsto znaj-
duje swój koniec w s¹dzie. We wszystkich zaprezentowanych tutaj przestêp-
stwach, pocz¹wszy od otrucia, zabójstwa, poprzez porwanie i najró¿niejsze
oszustwa, chodzi o przysz³y szczê�liwy zwi¹zek, a rolê pierwszoplanow¹ odgry-
wa uczucie, o którym zaczyna siê mówiæ otwarcie � przynajmniej przed s¹dem.  

Toutes les joies du mariage (Wszelkie rozkosze ma³¿eñstwa) � nieco przewrot-
ny tytu³ kolejnego rozdzia³u, to próba ukazania przemocy w zwi¹zkach ma³¿eñs-
kich. �ród³a s¹dowe uchylaj¹ zaledwie jej r¹bek, gdy¿ takie sprawy by³y najczê-
�ciej za³atwiane w zaciszu  domowego ogniska.

Skala przemocy ma³¿eñskiej jest nieuchwytna. Zaproponowane wiêc przez
autora egzemplifikacje, niekiedy bardzo drastyczne, maj¹ na celu ukazanie �k³o-
potów� najczê�ciej spotykanych (maltretowanie kobiet nawet ciê¿arnych, biga-
mia, otrucia, wygnania, ucieczki z domu) oraz nierówno�ci w traktowania obu
ma³¿onków przez ówczesn¹ opiniê publiczn¹. Okrutnikami bywaj¹ zazwyczaj
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mê¿owie. Kiedy przemoc przekracza wszelkie mo¿liwe granice, jest nie do
wytrzymania, zagra¿a ¿yciu, wówczas zdesperowane kobiety, czêsto namówione
przez �wiadków, przez najbli¿szych, którzy nie mog¹ znie�æ widoku cierpi¹cej,
decyduj¹ siê na oddanie sprawy w rêce sprawiedliwo�ci. Sprawiedliwo�æ za�
jest daleka od zas¹dzenia rozwodu. Najpierw, nawet wbrew makabrycznym ob-
dukcjom, winy dopatruje siê w postawie pokrzywdzonej. 

Bywa³y te¿ kobiety gwa³towne, a przynajmniej takie, które potrafi³y upom-
nieæ siê o swoje miejsce, czasem zdominowaæ mê¿a, a nawet próbowaæ si³¹ lub
podstêpem wymuszaæ mi³o�æ. W tego typu sprawach, gdzie to one s¹ przez swoich
towarzyszy ¿ycia oskar¿ane, nie ma miejsca na bezpo�redni¹ przemoc fizyczn¹
(przynajmniej w sprawach prezentowanych przez Muchembled'a). Je�li musz¹
� odwo³uj¹ siê do przemocy mê¿czyzn i nasy³aj¹ przekupionych bandytów.
Próby wymuszenia uleg³o�ci mê¿ów wobec ¿on koñcz¹ siê czasami zabójstwem
tych ostatnich, na ile w afekcie, a na ile za� rozmy�lnie � trudno powiedzieæ,
gdy¿ w perspektywie pope³nienia takiego czynu nie by³o mowy o surowej karze.
Skrzywdzony mê¿czyzna zawsze wygrywa³.

Podobnie rzecz siê mia³a ze zdrad¹. Kobieta jako p³eæ gorsza stworzona jest
tylko do ma³¿eñstwa. Pozostaj¹ca w stanie wolnym, z uwagi na jej niedosko-
na³o�ci fizyczne i psychiczne udowadniane przez naj�wietniejszych francuskich
medyków (Laurent'a Joubert'a i Lewin'a Lemne), jest nara¿ona i podatna na naj-
ró¿niejsze niebezpieczeñstwa.

Niewierno�æ ma³¿eñska, uplasowana na trzecim miejscu przez jurystów
tamtej epoki w�ród wykroczeñ seksualnych, w zasadzie by³a domen¹ mê¿czyzn.
Tolerancja niewie�cia wobec niej jest równie szeroka, jak sêdziowska. Nato-
miast przypadki odwrotne � zdrady pope³niane przez ¿ony, usprawiedliwiaj¹
nawet ich zabójstwo.

Przedostatni rozdzia³  traktuje o kobietach samotnych. Sieroty, s³u¿¹ce, wdo-
wy, kobiety porzucone stanowi¹ d³ugi ³añcuch pokrzywdzonych. Samotno�æ 
w tamtych czasach jest �le widziana. Wiêkszo�æ oskar¿onych i staj¹cych przed
s¹dem ³¹czy w³a�nie samotno�æ. Ówczesna konwencja i prawo wymagaj¹, a¿eby
kobieta jako istota u³omna, z natury perwersyjna, by³a kontrolowana przez opie-
kuna. Samotne stanowi¹ ³atw¹ zdobycz seksualn¹. Pobita, zgwa³cona � ma to,
czego chcia³a, tak my�l¹ nie tylko sprawcy, ale i sêdziowie.

Gwa³t, jako ciê¿kie przestêpstwo, karany jest �mierci¹, ale najpierw trzeba
udowodniæ, ¿e ofiara krzycza³a, aby zamanifestowaæ swoj¹ niechêæ, i ¿e jest nie-
nagannej kondycji moralnej. W efekcie niezmiernie rzadko spotykamy w try-
bunale wyroki �mierci za gwa³t. Autor dostrzega i mocno podkre�la swego
rodzaju banalizacje gwa³tu. W oczach ludzi tamtej epoki przestêpstwo to nie
uchodzi³o za szczególne. Dopuszczalne zapewne by³o wykorzystywanie s³u¿¹-
cych. Tolerancja by³a prawie ca³kowita je�li chodzi³o o gwa³t w domu lub gwa³t
dokonany na wy¿ej wspomnianych kobietach samotnych, pozbawionych mês-
kiej opieki. 

W�ród kilkunastu spraw przedstawionych przez Muchembled'a zwraca
uwagê pob³a¿liwo�æ s¹du wobec gwa³tów zbiorowych i na nieletnich. Gdy 27
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marca 1613 r. trzej mê¿czy�ni zostali doprowadzeni do wiêzienia Conciergerie:
Charles Pasté � ogrodnik, Nicolas Liégeois � lokaj i François Versongue � rze�-
nik pod zarzutem zbiorowego gwa³tu na 6-letniej dziewczynce, wszystko skoñ-
czy³o siê na grzywnie � wa¿ne ¿eby zaprzeczyæ, i przetrzymaæ ewentualne tortury.
Kiedy upokorzenie i zniewaga przekracza³y wszelkie granice ofiary zamienia³y
siê w katów i same próbowa³y wymierzyæ sprawiedliwo�æ. A¿eby do tego stop-
nia nara¿aæ ¿ycie nale¿a³o mieæ ju¿ wyrobione mniemanie o w³asnej godno�ci,
dostrzec w sobie owo niezale¿ne Ja.

W przypadku spraw dotykaj¹cych honoru ca³ej rodziny to czêsto ojcowie,
mê¿owie, bracia upominaj¹ siê o krzywdy kobiet, gdy¿ nie mog¹ znie�æ swojej
zniewagi, a o upokorzeniu wszyscy wiedz¹. 

Na zakoñczenie nale¿y przywo³aæ za autorem najbardziej typow¹ zbrodniê
dla �wiata kobiet � dzieciobójstwo. Obok procesów o czary, które Muchembled
celowo pomija, a którym wcze�niej po�wiêci³ sporo miejsca (La sorciere au vil-
lage, XVIe-XVIIe siecles, Paris 1979; Le Roi et la Sorciere. L'Europe des buchers,
XVe-XVIIIe siecles, Paris 1985) dzieciobójstwo jest najczêstszym i najciê¿szym
grzechem (1500 wyroków �mierci od czasów Henryka II do Rewolucji). Jej
cia³o do niej nie nale¿y � tak autor podsumowuje jedyne, bo �miertelne, wyroki
na dzieciobójczynie (nawet je�li nimi nie by³y, ale okoliczno�ci zej�cia noworod-
ka pozostawiaj¹ w¹tpliwo�ci), kobiety usuwaj¹ce ci¹¿ê lub przyczyniaj¹ce siê do
tego. W oczach ówczesnych grzech i zbrodnia mieszaj¹ siê. Zaniedbanie, uchy-
bienie nawet je�li nie prowadz¹ do przestêpstwa, mog¹ byæ powodem oskar¿eñ,
gdy¿ z³o zaszczepione w kobietach przez diab³a wszelkimi sposobami szuka uj-
�cia.

Siódmy i ostatni rozdzia³ ksi¹¿ki, nawi¹zuj¹cy do Biblii, to wyliczenie siedmiu
�grzechów g³ównych�, siedmiu kategorii najciê¿szych przestêpstw pope³nia-
nych przez córy Ewy. Naruszenie któregokolwiek z tych zakazów wiedzie na
�mieræ. 

Robert Muchembled spróbowa³ zrekonstruowaæ z³o¿on¹ osobowo�æ kobie-
ty niepokornej schy³ku renesansu, wskazaæ na zarysowuj¹ce siê kontury zmian
osobowo�ciowych. Jej pó�norenesansowa osobowo�æ jest co najmniej dychoto-
miczn¹. Z jednej strony uleg³a konwenansom i �wiatu mê¿czyzn, z drugiej prze-
kracza je w imiê skrywanych namiêtno�ci i pasji. Zebrane przez Muchembled'a
zeznania � opowie�ci ods³aniaj¹c najintymniejsze zakamarki ¿ycia kobiet w epo-
ce nietolerancji religijnej i polowañ na czarownice, ujawniaj¹ ich najskrytsze
pragnienia: akceptacji, mi³o�ci, wolno�ci. Maria Bogucka w zakoñczeniu swojej
najnowszej ksi¹¿ki (Gorsza p³eæ), Warszawa 2005 s³usznie podkre�la wagê i z³o-
¿ono�æ odwiecznego konfliktu kobieta-mê¿czyzna i zwi¹zane z tym problemy
badawcze. W wyniku owego nieustannego konfliktu ujawniaj¹ siê postawy 
i emocje ekstremalne, o których pisze Muchembled. Na ile s¹ one typowe, a na-
stêpnie afiliowane przez ca³¹ spo³eczno�æ � z odpowiedzi¹ na tak sformu³owane
pytanie nale¿y jeszcze poczekaæ. 

Iwona H. Pugacewicz
Warszawa
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Ludzie i ksi¹¿ki. Studia historyczne, pod red J. Kosteckiego, Warszawa 2006,
Z Dziejów Kultury Czytelniczej w Polsce, t. 17. 

Ludzie i ksi¹¿ki, kolejny tom serii �Z Dziejów Kultury Czytelniczej w Polsce�,
zawiera zbiór artyku³ów po�wiêconych zjawiskom i procesom komunikacyj-
nym zachodz¹cym na ziemiach polskich w XIX i XX w., kiedy to � jak konstatuje
w S³owie wstêpnym Janusz Kostecki � �przekazy drukowane, tradycyjnie
najwa¿niejszy i ciesz¹cy siê wysokim presti¿em �rodek komunikacji ponadlo-
kalnej, stopniowo � w sytuacji coraz wiêkszej dostêpno�ci innych mediów � pow-
szechnieje i powszednieje�1. Wiêkszo�æ autorów poszczególnych artyku³ów to pra-
cownicy Zak³adu Badania Historii Czytelnictwa Instytutu Ksi¹¿ki i Czytelnictwa.

Zbiór otwiera artyku³ J. Kosteckiego Dzieje czytelnictwa w Polsce (do roku
1945)2, który odnosi siê do dwóch zasadniczych problemów: najwa¿niejszych
�róde³ do badañ nad dziejami lektury, ich kategorii, zasobu, ograniczeñ i mo-
¿liwo�ci wykorzystania, oraz rekonstrukcji podstawowych procesów, �jakie za-
chodzi³y w obrazie czytelnictwa w Polsce w ci¹gu wieków�3.

Opracowanie J. Kosteckiego ma charakter syntetyczny. Jak autor podkre�la,
�stanowi nieznacznie zmienion¹ wersjê has³a «Czytelnictwo � dzieje», napisane-
go w 1999 r. do nowego wydania Encyklopedii wiedzy o ksi¹¿ce.� Zosta³ za-
mieszczony w omawianym tomie ze wzglêdu na oddalaj¹cy siê termin wydania
encyklopedii4.

Artyku³ Gra¿yny Straus Czytelnictwo ksi¹¿ek na prze³omie tysi¹cleci5 odnosi
siê do roli ksi¹¿ki i kulturowego znaczenia czytelnictwa w Polsce w latach 1990-
2004, a wiêc w okresie, w którym nast¹pi³y wydarzenia o kluczowym znaczeniu,
tak¿e dla kultury ksi¹¿ki: prze³om ustrojowy w 1989 r.; wdro¿enie strukturalnej
i programowej reformy o�wiaty; i przej�cie �od cywilizacji druku (epoki Guten-
berga) do cywilizacji nowych mediów elektronicznych, zw³aszcza Internetu� 
w pocz¹tku nowego tysi¹clecia6.

Prezentacjê rezultatów badañ i wniosków z nich wynikaj¹cych G. Straus
uzupe³ni³a szeregiem tablic, zawieraj¹cych dane odnosz¹ce siê m.in. do: lektu-
ry, odbiorców, typów najpopularniejszych ksi¹¿ek w�ród odbiorców, kanonów
lekturowych oraz sposobów zaopatrywania siê w ksi¹¿ki przez odbiorców. 

Problematykê omówion¹ przez J. Kosteckiego uszczegó³awiaj¹ � w odniesie-
niu do okresu zaborów � kolejne trzy artyku³y tomu. Kazimierz Ossowski 
w pracy O bibliofobii i sposobach jej leczenia na prze³omie XVIII i XIX wieku7,
przedstawia stan ówczesnej �wiadomo�ci spo³ecznej odno�nie czytelnictwa.
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Wiele o niej mówi przytoczona przez K. Ossowskiego opinia �JPana Doktora
Medycyny NN� (Adama Kazimierza Czartoryskiego), wedle której czê�æ pani-
czów �niezwyciê¿on¹ odrazê czuje do bawienia siê przegl¹daniem jakiejkolwiek
b¹d� ksi¹¿ki� cierpi¹c na �objawy nader czêsto pojawiaj¹ce siê w chorobach
moralnych m³odzie¿y naszej, a które nazywamy biblio-phobi¹�, prowadz¹c¹,
�tak jak hydro-phobia czyli wodo-strach [�] do nieuchronnej �mierci�8.
Agnieszka Paja w artykule Normy lektury kobiet w XIX w. Rekonesans9 analizuje
opinie z epoki na temat celów lektury kobiet; podejmuje rekonstrukcjê norm
lektury �odnosz¹cych siê do czytelniczek o najd³u¿szym � w sensie procesu his-
torycznego � sta¿u, a wiec kobiet zajmuj¹cych w strukturze spo³eczeñstwa pol-
skiego miejsce uprzywilejowane pod wzglêdem urodzenia i/lub maj¹tku�10 oraz
prezentuje zalecenia dotycz¹ce �dobrej lektury�. Anna Karczewska w pracy
Upowszechnianie czytelnictwa w�ród ch³opów w Królestwie Polskim. Zarys
problematyki11 próbuje odtworzyæ dzia³ania, inicjatywy (przede wszystkim poza-
szkolne), koncepcje i idee oraz ich realizacje, zmierzaj¹ce do upowszechnienia
czytelnictwa w�ród mieszkañców wsi w XIX w. 

Nastêpny zespó³ opracowañ odnosi siê do problematyki badañ czytelnictwa.
Anna Zdanowicz w artykule Pierwsze polskie próby badañ nad czytelnictwem
(1881-1918)12 zajê³a siê pocz¹tkami � okre�la je na lata osiemdziesi¹te XIX w. �
empirycznych badañ czytelnictwa, realizowanych �w planowy sposób i z u¿y-
ciem zestandaryzowanych technik badawczych (np. ankiety lub analizy danych
statystycznych)�13. Kolejny artyku³ tej autorki Badania nad czytelnictwem w okre-
sie II Rzeczypospolitej. Zarys14 systematyzuje wiedzê na temat, uzupe³nia, wery-
fikuje (np. krytyczna ocena badañ podejmowanych przez tzw. �szko³ê Heleny
Radliñskiej�15) dotychczasowe ustalenia � m.in. A. Zdanowicz uzupe³nia listê
miêdzywojennych inicjatyw badawczych czytelnictwa, opublikowan¹ w latach
osiemdziesi¹tych XX w. przez Jadwigê Andrzejewsk¹16, a tak¿e proponuje typo-
logiê owych inicjatyw. Nina Kra�ko w opracowaniu Instytut Ksi¹¿ki i Czytelnic-
twa � kszta³towanie siê struktury i zakresu zainteresowañ17 przedstawia genezê
i kszta³towanie siê IKiCz do pocz¹tku lat siedemdziesi¹tych XX w., pierwszej �
powo³anej w 1954 r. na mocy uchwa³y Rady Ministrów; w pewnym zakresie 
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w miejsce Pañstwowego Instytutu Ksi¹¿ki (PIK)18 � instytucji, która mia³a we-
dle w³adz pe³niæ �wa¿n¹ funkcjê ideologiczn¹ w budowie socjalizmu w Polsce�,
zajmuj¹c siê m.in. badaniami nad ruchem wydawniczym, bibliotekarstwem oraz
rozwijaj¹c czytelnictwo w�ród �ludzi pracy�19. Autorka dowodzi, ¿e dopiero 
w pierwszej po³owie lat siedemdziesi¹tych XX w., po reorganizacji i wymianie
kadry, Instytut sta³ siê przede wszystkim placówk¹ naukowo-badawcz¹. 

Jak stwierdza J. Kostecki: �Autorów dwóch kolejnych prac, choæ dotycz¹ one
odleg³ych od siebie okresów (lata 1865-1914 oraz pierwsze dziesiêciolecie po II
wojnie �wiatowej) i ró¿nych tematów, w rzeczywisto�ci ³¹czy zainteresowanie
tym samym mechanizmem � funkcjonowaniem kultury w systemach autory-
tarnych (totalitarnych). Co wiêcej, choæ g³ównymi bohaterami opisywanych
konfliktów s¹ z jednej strony w³adze, z drugiej za� twórcy i wydawcy, w tle
zawsze obecni pozostaj¹ czytelnicy�20. Chodzi tutaj o artyku³ Ma³gorzaty Rowic-
kiej Pi�miennictwo w systemie carskiej cenzury prewencyjnej w okresie popow-
staniowym21, w którym analizuj¹c dzia³anie cenzury, ostrzejsze lub ³agodniejsze
w poszczególnych okresach, autorka przedstawia sposoby omijania barier oraz
problem �spo³ecznych kosztów wynikaj¹cych z konieczno�ci podjêcia komuni-
kacyjnej gry z cenzur¹�22. Natomiast Adam Rusek w artykule Cykliczne historyj-
ki obrazkowe w Polsce w latach 1945-195523 zajmuje siê problemem zwalczania
komiksów, wed³ug Heleny Bobiñskiej i jej podobnych, kszta³tuj¹cych umys³y
m³odzie¿y amerykañsk¹ tandet¹24, a z drugiej strony ich propagandowym wy-
korzystywaniem w czasach stalinowskich. Tekst uzupe³nia tabela i zestawienia
odnosz¹ce siê do wydawnictw periodycznych i publikowanych w nich �history-
jek obrazkowych�.

Jak podkre�la J. Kostecki: �Osobne miejsce w zbiorze zajmuje praca Wojcie-
cha Tomaszewskiego Edytorstwo muzyczne na ziemiach polskich w latach 1815-
187525 � pierwsza w naszym pi�miennictwie próba zbadania roli poszczególnych
o�rodków wydawniczych, a tak¿e zanalizowania wielko�ci i charakteru rodzi-
mej oferty muzycznej w okresie poprzedzaj¹cym prze³om techniczny w pro-
dukcji nut�26. I w tym przypadku autor zilustrowa³ tekst zestawieniami po�wiê-
conymi edytorstwu muzycznemu w Królestwie Polskim, na tzw. wschodnich
ziemiach zabranych, w Galicji i w zaborze pruskim.
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Omawian¹ publikacjê, cenn¹ zarówno dla historyków ksi¹¿ki jak i badaczy
reprezentuj¹cych inne dyscypliny (zw³aszcza historiê kultury i historiê spo³ecz-
n¹, prasoznawstwo), zamyka indeks nazwisk opracowany przez M. Rowick¹. 

Jacek Puchalski
Warszawa

146

Recenzje


